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AVVERTENZE

1 - Prima di svolgere qualsiasi altra operazione verificare che le caratteristiche del piatto doccia 
ordinato corrispondano a quanto riportato sull’etichetta: codice, numero d’ordine, modello, 
dimensioni e finiture.
 

2 - Una volta appurato che tutto corrisponda, procedere con il controllo dimensionale del piatto doc-
cia, verificando lunghezza, larghezza e spessore dello stesso. Utilizzare la tabella delle tolleranze sotto 
riportata come riferimento.

TOLLERANZE 

3 - Si prega di leggere attentamente le istruzioni di montaggio e di conservarle per successive consul-
tazioni. L’azienda non si assume alcun tipo di responsabilità per piatti doccia o piastrelle non montati 
alla perfezione da personale specializzato.

4 - Prima di installare il piatto doccia è necessario assicurarsi che:
> L’installazione venga effettuata da personale specializzato e qualificato;
> L’impianto idraulico rispetti le norme vigenti in materia;
> La predisposizione idraulica sia conforme alla tipologia di prodotto da installare;
> Lo scarico sia funzionante ed efficiente;
> Il contenuto dell’imballo sia conforme a quanto ordinato;
> Il piatto doccia, la piletta e il copripiletta non siano danneggiati;

5 - Durante l’installazione è importante proteggere il piatto doccia da urti e graffi, nonchè da residui di 
silicone o qualsiasi altra sostanza utilizzata per l’installazione del piatto doccia.

I piatti doccia Wall sono Made in Italy, prodotti da aziende del territorio che lavorano le materie pri-
me con esperienza consolidata, alte tecnologie e massima attenzione al dettaglio per un prodotto 
di alta qualità.

MATERIALE: TEKNO RESINA
Tekno Resina è un composto minerale elegante al tatto, igienico e adatto all’arredo del bagno e degli 
ambienti pubblici. Tra le utilizzazioni più significative troviamo lavandini, piani, piatti doccia. Il film di 
resina che riveste la superficie del materiale consente di ottenere ottima resistenza da un punto di vista 
fisico e soprattutto chimico: è, infatti, resistente al calore secco fino alla temperatura di 160°C. 

USO E MANUTENZIONE
Per rimuovere la maggior parte delle macchie, il calcare e lo sporco che normalmente si depositano sulla 
superficie è sufficiente pulire con acqua saponata o comuni detergenti non abrasivi utilizzati con una 
spazzola con setole morbide, avendo cura di risciacquare bene la superficie. In caso di sporco resistente 
(calcare) passare dell’aceto bianco oppure limone con una spazzola con setole morbide e poi risciac-
quare con acqua. 

LUNGHEZZA ± 2 mm

PROFONDITÀ ± 2 mm

SPESSORE ± 1 mm
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Evitare di appoggiare sulla superficie oggetti roventi. Si sconsiglia l’uso di prodotti chimici aggressivi 
quali acetone, trielina, acidi o basi forti. Alcune sostanze come inchiostro, cosmetici e tinte a contatto 
prolungato con il materiale possono rilasciare colorante sulla superficie. 

Rimediare a graffi profondi, lievi scheggiature, macchie ostinate sulla superficie della vaschetta è spesso 
possibile con una semplice manutenzione. Se il film di rivestimento non è stato danneggiato in tutto lo 
spessore è sufficiente carteggiare con la spugna Scotch Brite fino ad uniformare completamente la su-
perficie e sciacquare con acqua ed un detergente neutro.

COSA
SERVE?

Bicarbonato Aceto Panno

COME
PULIRE? +

STEP 1
Versare 60 gr di bicarbonate e 
150 ml di aceto nello scarico

STEP 2
Coprire con il panno bagnato 
per 5 min e successivamente 
risciacquare

+
5 min

Prove vigenti dalle normative effettuate su /TekormudTekorlux/Tekorstone  (materiale utilizzato per la 
realizzazione  doccia) piatti e bagno da vasche - bagno per piani - cucina pianidi

CARATTERISTICHE RISULTATI UNITA' METODO
Massa volumica 1,7 / 2,0 g/cm3 EN ISO 845:1995
Assorbimento acqua dopo 48 h inferiore a 0,2 %  % EN ISO 62:2001
Coefficiente di espansione termica
lineare da -10/a + 20° C 34,3 μm/m ° C ASTM E 831/2006
Coefficiente di espansione termica
lineare da +75/a + 125° C 85,7 μm/m ° C ASTM E 831/2006
Resistenza a flessione 32,3 MPa ISO 178/03
Resistenza a flessione - Modulo di
elasticità 9102 MPa ISO 178/03
Resistenza a trazione 19,8 MPa ISO 527/96
Resistenza a trazione - Allungamento a
rottura 0,26 % ISO 527/96
Resistenza a trazione - Modulo di
elasticità 10330 Mpa ISO 527/96
Resistenza all'urto (spessore mm 10) 2 Joule ISO 179-1:2007
Durezza Barcol 50 Scala Barcol ASTM D 2583/81
Durezza a matita H ISO 4211-4:1998
Resistenza al calore secco Classe: B 120° C

nessun cambiamento
visibile Classe EN 12722/97

Resitenza al calore umido Classe: A 100° C
nessun cambiamento
visibile Classe EN 12721/97

Resistenza agli sbalzi di temperatura Livello 5 Livello UNI 9429/89
Resistenza alla luce - 20 h (lampada allo
xeno) Livello 5 Livello UNI 9427/89
Resistenza alle variazioni di temperatura Conforme UNI EN 14688:215

UNI EN 14527:2010
Pulibilità Conforme UNI EN 14688:215
Resistenza alle macchie: acido acetico,
idrossifo di sodio, etanolo, ipoclorito
di sodio, blu di metilene. Nessun difetto UNI EN 14688:215

Test certificati dal centro ricerche e sviluppo laboratorio CATAS S.p.A. e dal laboratorio COSMOB.
I dati e le caratteristiche indicate nel presente depliant possono essere soggette a modifiche e
non costituiscono alcuna garanzia.

TËKORLUX /  MUDTËKOR /TËKORSTONE

PULIZIA SCARICO

PROVE SUL MATERIALE TEKNO RESINA
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WARNING

1 - Before carrying out any other operation, please check that the characteristics of the shower tray 
ordered correspond to what is stated on the label: code, order number, model,
dimensions and finishes.

2 - Once you have verified that everything matches, proceed with the dimensional check of the shower 
tray, checking its length, width and thickness. Use the tolerance table below as a reference. 

TOLERANCES 

3 - Please read the assembly instructions carefully and store them for future consultation. The company 
assumes no responsibility for shower trays or tiles that have not been perfectly fitted by a specialist.

4 - Before installing the shower tray, make sure that:
> Installation is carried out by a qualified specialist;
> The plumbing complies with the current regulations;
> The plumbing fittings are compliant with the type of product to be installed;
> The drain is working well;
> The contents of the package correspond to the order;
> The shower tray, plug and plug cover are not damaged;

5 - During installation it is important to protect the shower tray from bumps and scratches, as well as 
from residues of acetic silicone or any other substance used for the installation of the shower tray.

Wall shower trays are made in Italy. The raw materials are worked by local factories with years of 
expertise, cutting edge technology and the highest degree of attention to manufacture a product of 
refined quality.

MATERIAL: TEKNO RESINA
Tekno Resina is a mineral compound that is elegant to the touch, hygienic and suitable for bathroom 
furnishings and public environments. It is most commonly used for sinks, worktops and shower trays. 
The resin film that covers the surface of the material provides excellent resistance (both physical and 
especially chemical). It is resistant to dry heat up to 160°C. 

USE AND MAINTENANCE
To remove the majority of stains, limescale and dirt that are commonly left on the surface, clean with 
soapy water or an ordinary non-abrasive detergent and a soft-bristled brush, taking care to rinse the 
surface well. In the event of stubborn stains (like limescale), use white vinegar or lemon and a soft-bri-
stled brush, then rinse with water. 

WIDTH ± 2 mm

DEPTH ± 2 mm

THICKNESS ± 1 mm
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Do not put very hot objects on the surface. We do not recommend using aggressive chemical products 
like acetone, trichlorethylene, strong acids or alkalines. Some substances such as ink, cosmetics and 
dyes may leave colour on the surface if left in contact with it for a prolonged period. 

Deep scratches, small chips and stubborn stains on the basin surface can often be fixed with some sim-
ple maintenance. If the film coating has not been damaged all the way through, rub down the surface 
using a Scotch Brite sponge until it is even again, then rinse with water and a neutral detergent.

WHAT YOU 
NEED?

Bicarbonate Vinegar Cloth

HOW TO
CLEAN? +

STEP 1
Pour 60 g of baking soda and 
150 ml of vinegar down the drain

STEP 2
Cover with the wet cloth for 5 
min and then rinse

+
5 min

Prove vigenti dalle normative effettuate su /TekormudTekorlux/Tekorstone  (materiale utilizzato per la 
realizzazione  doccia) piatti e bagno da vasche - bagno per piani - cucina pianidi

CARATTERISTICHE RISULTATI UNITA' METODO
Massa volumica 1,7 / 2,0 g/cm3 EN ISO 845:1995
Assorbimento acqua dopo 48 h inferiore a 0,2 %  % EN ISO 62:2001
Coefficiente di espansione termica
lineare da -10/a + 20° C 34,3 μm/m ° C ASTM E 831/2006
Coefficiente di espansione termica
lineare da +75/a + 125° C 85,7 μm/m ° C ASTM E 831/2006
Resistenza a flessione 32,3 MPa ISO 178/03
Resistenza a flessione - Modulo di
elasticità 9102 MPa ISO 178/03
Resistenza a trazione 19,8 MPa ISO 527/96
Resistenza a trazione - Allungamento a
rottura 0,26 % ISO 527/96
Resistenza a trazione - Modulo di
elasticità 10330 Mpa ISO 527/96
Resistenza all'urto (spessore mm 10) 2 Joule ISO 179-1:2007
Durezza Barcol 50 Scala Barcol ASTM D 2583/81
Durezza a matita H ISO 4211-4:1998
Resistenza al calore secco Classe: B 120° C

nessun cambiamento
visibile Classe EN 12722/97

Resitenza al calore umido Classe: A 100° C
nessun cambiamento
visibile Classe EN 12721/97

Resistenza agli sbalzi di temperatura Livello 5 Livello UNI 9429/89
Resistenza alla luce - 20 h (lampada allo
xeno) Livello 5 Livello UNI 9427/89
Resistenza alle variazioni di temperatura Conforme UNI EN 14688:215

UNI EN 14527:2010
Pulibilità Conforme UNI EN 14688:215
Resistenza alle macchie: acido acetico,
idrossifo di sodio, etanolo, ipoclorito
di sodio, blu di metilene. Nessun difetto UNI EN 14688:215

Test certificati dal centro ricerche e sviluppo laboratorio CATAS S.p.A. e dal laboratorio COSMOB.
I dati e le caratteristiche indicate nel presente depliant possono essere soggette a modifiche e
non costituiscono alcuna garanzia.

TËKORLUX /  MUDTËKOR /TËKORSTONE

TESTS ON THE TEKNO RESINA MATERIAL

DRAIN CLEANING
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ATTENTION!

1 - Avant d’effectuer toute autre opération, vérifier que les caractéristiques du receveur de douche 
commandé correspondent à ce qui est indiqué sur l’étiquette: code, numéro de commande, modèle, 
dimensions et finitions.

2 - Une fois que vous avez vérifié que tout correspond, procédez au contrôle dimensionnel du receveur 
de douche en vérifiant sa longueur, sa largeur et son épaisseur. Utilisez le tableau de tolérance ci-des-
sous comme référence.

TOLÉRANCES 

3 - Veuillez lire attentivement les instructions de montage et le conserver pour des consultations 
ultérieures. L’entreprise n’assume aucune responsabilité pour les receveurs de douche ou les carreaux 
non montés à la perfection par du personnel spécialisé.

4 - Avant d’installer le receveur de douche, il convient de s’assurer que :
> L’installation a été effectuée par du personnel spécialisé et qualifié ;
> Le système hydraulique respecte les normes en vigueur en la matière ;
> L’emplacement hydraulique est conforme au type de produit à installer ;
> Le déchargement est fonctionnel et efficace ;
> Le contenu de l’emballage est conforme à la commande ;
> Le receveur de douche, la bonde e le cabochon ne sont pas endommagés;

5 - Lors de l’installation, il est important de protéger le receveur de douche des chocs et des rayures, 
ainsi que des résidus de silicone ou toute autre substance utilisée pour l’installation du receveur de 
douche. 

Le receveurs de douche Wall sont fabriqués en Italie. Les matières premières sont transformées par 
des usines locales avec plusieures années d’experience, qui disposent de machines de haute tech-
nologie et qui s’occupent du cycle de fabrication soigneusement afin de fournir un produit de haute 
qualité.

MATÉRIEL: TEKNO RESINA
Tekno Resina est un composé minéral élégant au toucher, hygiénique et adapté à la décoration de la 
salle de bain et des espaces ambiants publiques. Parmi les utilisations les plus significatives, nous trou-
vons des lavabos, des plans, des receveurs de douche. Le film de résine qui revêt la surface du matériau 
permet d’obtenir une excellente résistance d’un point de vue physique et surtout chimique : il résiste, en 
effet, à une chaleur sèche jusqu’à une température de 160°C. 

UTILISATION ET ENTRETIEN
Pour éliminer la plupart des taches, le calcaire et la saleté qui normalement se déposent sur la surface, 
il suffit de nettoyer avec de l’eau et du savon ou des détergents communs non abrasifs à l’aide d’une 
brosse à soies souples, en prenant soin de bien rincer la surface. En cas de saleté résistante (calcaire), 
passer du vinaigre blanc ou bien du citron à l’aide d’une brosse à soies souples, puis rincer avec de l’eau. 

LONGUEUR ± 2 mm

PROFONDEUR ± 2 mm

ÉPAISSEUR ± 1 mm
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NECESSAIRE

Bicarbonate le vinaigre Tissu

COMMENT 
NETTOYER +

STEP 1
Versez 60 g de bicarbonate de 
soude et 150 ml de vinaigre dans 
les égouts

STEP 2
Couvrir avec le tissu humide 
pendant 5 min puis rincer

+
5 min

Éviter de poser des objets chauds sur la surface. Il est déconseillé d’utiliser des produits chimiques 
agressifs tels que acétone, trichloréthylène, acides ou bases fortes. Certaines substances telles que l’en-
cre, les cosmétiques et les teintes en contact prolongé avec le matériau peuvent libérer un colorant sur 
la surface. 

Remédier à des rayures profondes, de légères fissures, des taches obstinées sur la surface de la vasque 
est souvent possible avec un simple entretien. Si le fil de revêtement n’a pas été endommagé sur toute 
l’épaisseur, il suffit de frotter à l’aide d’une éponge Scotch Brite jusqu’à uniformiser complètement la 
surface et de rincer avec de l’eau et un détergent neutre.

Prove vigenti dalle normative effettuate su /TekormudTekorlux/Tekorstone  (materiale utilizzato per la 
realizzazione  doccia) piatti e bagno da vasche - bagno per piani - cucina pianidi

CARATTERISTICHE RISULTATI UNITA' METODO
Massa volumica 1,7 / 2,0 g/cm3 EN ISO 845:1995
Assorbimento acqua dopo 48 h inferiore a 0,2 %  % EN ISO 62:2001
Coefficiente di espansione termica
lineare da -10/a + 20° C 34,3 μm/m ° C ASTM E 831/2006
Coefficiente di espansione termica
lineare da +75/a + 125° C 85,7 μm/m ° C ASTM E 831/2006
Resistenza a flessione 32,3 MPa ISO 178/03
Resistenza a flessione - Modulo di
elasticità 9102 MPa ISO 178/03
Resistenza a trazione 19,8 MPa ISO 527/96
Resistenza a trazione - Allungamento a
rottura 0,26 % ISO 527/96
Resistenza a trazione - Modulo di
elasticità 10330 Mpa ISO 527/96
Resistenza all'urto (spessore mm 10) 2 Joule ISO 179-1:2007
Durezza Barcol 50 Scala Barcol ASTM D 2583/81
Durezza a matita H ISO 4211-4:1998
Resistenza al calore secco Classe: B 120° C

nessun cambiamento
visibile Classe EN 12722/97

Resitenza al calore umido Classe: A 100° C
nessun cambiamento
visibile Classe EN 12721/97

Resistenza agli sbalzi di temperatura Livello 5 Livello UNI 9429/89
Resistenza alla luce - 20 h (lampada allo
xeno) Livello 5 Livello UNI 9427/89
Resistenza alle variazioni di temperatura Conforme UNI EN 14688:215

UNI EN 14527:2010
Pulibilità Conforme UNI EN 14688:215
Resistenza alle macchie: acido acetico,
idrossifo di sodio, etanolo, ipoclorito
di sodio, blu di metilene. Nessun difetto UNI EN 14688:215

Test certificati dal centro ricerche e sviluppo laboratorio CATAS S.p.A. e dal laboratorio COSMOB.
I dati e le caratteristiche indicate nel presente depliant possono essere soggette a modifiche e
non costituiscono alcuna garanzia.

TËKORLUX /  MUDTËKOR /TËKORSTONE

TESTS SUR LE MATÉRIAU DE TEKNO RESINA

NETTOYER LE DRAIN
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ

1 - Перед выполнением любой другой операции убедитесь, что характеристики заказанного 
душевого поддона соответствуют характеристикам, указанным на этикетке: код, номер заказа, 
модель, размеры и отделка.
 

2 - Убедившись, что все соответствует, приступите к проверке размеров душевого поддона, проверяя его 
длину, ширину и толщину. Используйте приведенную ниже таблицу допусков в качестве справочной.

ДОПУСКИ

3 - Перед установкой и использованием душевого поддона следует внимательно ознакомиться с 
инструкциями по монтажу и хранить их для консультаций в дальнейшем. Компания не несет ответственность 
за душевые поддоны или плитку, не установленные должным образом специализированным персоналом.

4 - Перед установкой душевого поддона необходимо убедиться в следующем:
> Установка производится специализированным и квалифицированным персоналом;
> Гидравлическая система соответствует действующим нормам;
> Гидравлическая подводка соответствует типологии устанавливаемого оборудования;
> Слив является функционирующим и эффективным;
> Содержание упаковки соответствует заказу;
> Душевой поддон, слив и крышка слива не повреждены;

5 - При установке важно защитить душевой поддон от ударов и царапин, а также от остатков силикона или 
любое другое вещество, используемое для установки душевого поддона. 

Душевые поддоны Wall сделаны в Италии, и производятся местными компаниями, которые 
работают сырье с консолидированным опытом, высокими технологиями и максимальным 
вниманием к деталям для высококачественного продукта.

МАТЕРИАЛ: TEKNO RESINA
Tekno Resina материал на основе минеральной смеси, приятный на ощупь, гигиеничный и подходящий для 
применения в ванных комнатах и в общественных местах. Среди наиболее популярных применений этого 
материала − умывальники, столешницы душевые поддоны. Полимерная пленка, которая покрывает поверхность 
материала, обеспечивает отличную физическую прочность и, особенно, химическую стойкость: действительно, 
этот материал обладает сухой теплостойкостью, выдерживая при сухом тепловом воздействии температуру до 
160°C. 

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ И ОБСЛУЖИВАНИЕ
ля удаления большей части пятен, накипи и грязи, которые обычно скапливаются на поверхности, достаточно 
произвести ее чистку с помощью мыльного раствора или обычных не абразивных моющих средств, используя 
также щетку с мягкой щетиной, и стараясь хорошо потом промыть поверхность. В случае стойких загрязнений 
(накипи), следует воспользоваться белым уксусом или лимоном со щеткой с мягкой щетиной, а затем хорошо 
промыть водой. Нельзя ставить на поверхность раскаленные предметы. Не рекомендуется использовать 
агрессивные химические составы, такие как ацетон, трихлороэтилен, кислоты или сильные щелочи. 

ШИРИНА ± 2 mm

ГЛУБИНА ± 2 mm

ТОЛЩИНА ± 1 mm
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ЧТО ВАМ 
НУЖНО?

бикарбонат уксус ткань

КАК
ЧИСТЫЙ? +

STEP 1
Вылейте в канализацию 60 г 
пищевой соды и 150 мл уксуса.

STEP 2
Накройте влажной тканью на 5 
мин, а затем смойте.

+
5 min

ОЧИСТКА ВЫХЛОПНЫХ ГАЗОВ

Prove vigenti dalle normative effettuate su /TekormudTekorlux/Tekorstone  (materiale utilizzato per la 
realizzazione  doccia) piatti e bagno da vasche - bagno per piani - cucina pianidi

CARATTERISTICHE RISULTATI UNITA' METODO
Massa volumica 1,7 / 2,0 g/cm3 EN ISO 845:1995
Assorbimento acqua dopo 48 h inferiore a 0,2 %  % EN ISO 62:2001
Coefficiente di espansione termica
lineare da -10/a + 20° C 34,3 μm/m ° C ASTM E 831/2006
Coefficiente di espansione termica
lineare da +75/a + 125° C 85,7 μm/m ° C ASTM E 831/2006
Resistenza a flessione 32,3 MPa ISO 178/03
Resistenza a flessione - Modulo di
elasticità 9102 MPa ISO 178/03
Resistenza a trazione 19,8 MPa ISO 527/96
Resistenza a trazione - Allungamento a
rottura 0,26 % ISO 527/96
Resistenza a trazione - Modulo di
elasticità 10330 Mpa ISO 527/96
Resistenza all'urto (spessore mm 10) 2 Joule ISO 179-1:2007
Durezza Barcol 50 Scala Barcol ASTM D 2583/81
Durezza a matita H ISO 4211-4:1998
Resistenza al calore secco Classe: B 120° C

nessun cambiamento
visibile Classe EN 12722/97

Resitenza al calore umido Classe: A 100° C
nessun cambiamento
visibile Classe EN 12721/97

Resistenza agli sbalzi di temperatura Livello 5 Livello UNI 9429/89
Resistenza alla luce - 20 h (lampada allo
xeno) Livello 5 Livello UNI 9427/89
Resistenza alle variazioni di temperatura Conforme UNI EN 14688:215

UNI EN 14527:2010
Pulibilità Conforme UNI EN 14688:215
Resistenza alle macchie: acido acetico,
idrossifo di sodio, etanolo, ipoclorito
di sodio, blu di metilene. Nessun difetto UNI EN 14688:215

Test certificati dal centro ricerche e sviluppo laboratorio CATAS S.p.A. e dal laboratorio COSMOB.
I dati e le caratteristiche indicate nel presente depliant possono essere soggette a modifiche e
non costituiscono alcuna garanzia.

TËKORLUX /  MUDTËKOR /TËKORSTONE

ИСПЫТАНИЯ МАТЕРИАЛОВ TEKNO RESINA

Некоторые вещества, такие как чернила, косметические средства и краски, при длительном контакте с 
материалом могут оставить цветные пятна на поверхности. Устранить глубокие царапины, незначительные 
сколы, стойкие пятна на поверхности раковины часто можно посредством простых реставрационных 
процедур. Если облицовочная пленка не была повреждена на всю толщину, достаточно зашкурить с помощью 
губки Scotch Brite до полного выравнивания поверхности, а затем промыть водой и нейтральным моющим 
средством.
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POSSIBILITÀ DI TAGLIO IN OPERA MAX 1 CM
ATTENZIONE! IL LATO RIDOTTO RIMANE GREZZO!
POTRÀ ESSERE POSIZIONATO SOLO A MURO.

OPTION TO TRIM MAX 1 CM
NOTE: THE SIDE THAT HAS BEEN TRIMMED REMAINS UNFINI-
SHED. IT CAN ONLY BE POSITIONED AGAINST THE WALL.

POSSIBILITÉ DE DÉCOUPE EN PLACE MAX 1 CM
ATTENTION ! LE CÔTÉ RÉDUIT RESTE BRUT !
PEUT ÊTRE POSITIONNÉ UNIQUEMENT AU MUR.

ВОЗМОЖНОСТЬ ОБРЕЗКИ НА МЕСТЕ УСТАНОВКИ 
MAКС. 1 CM
ВНИМАНИЕ! УМЕНЬШЕННАЯ СТОРОНА ОСТАНЕТСЯ 
НЕОБРАБОТАННОЙ! МОЖЕТ БЫТЬ ПОЗИЦИОНИРОВАНА 
ТОЛЬКО У СТЕНЫ.

1 cm
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A.  APPOGGIO SU PAVIMENTO 
        / FLUSH WITH FLOOR 
        / À ENCASTRER
        / НАД ПОЛОМ

B. A FILO PAVIMENTO 
       / RESTING ON FLOOR 
       / À POSER SUR L’ENCASTREMENT
       / НА УРОВНЕ ПОЛА  
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A.  APPOGGIO SU PAVIMENTO 
        / FLUSH WITH FLOOR 
        / À ENCASTRER
        / НАД ПОЛОМ

         CON PILETTA RIBASSATA (OPZIONALE)
        /  WITH LOW PLUG (OPTIONAL)   
        / AVEC BONDE SURBAISSÉE (EN OPTION)    
        / С ЗАНИЖЕННЫМ СЛИВОМ (ОПЦИЯ)   

B. A FILO PAVIMENTO 
       / RESTING ON FLOOR 
       / À POSER SUR L’ENCASTREMENT
       / НА УРОВНЕ ПОЛА  

         CON PILETTA RIBASSATA (OPZIONALE)
        /  WITH LOW PLUG (OPTIONAL)   
        / AVEC BONDE SURBAISSÉE (EN OPTION)    
        / С ЗАНИЖЕННЫМ СЛИВОМ (ОПЦИЯ)   
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ADESIVO DI MONTAGGIO CONSIGLIATO: MAPEI MS RAPID

RECOMMENDED MOUNTING ADHESIVE: MAPEI MS RAPID

ADHÉSIF DE MONTAGE RECOMMANDÉ: MAPEI MS RAPID

РЕКОМЕНДУЕМЫЙ МОНТАЖНЫЙ КЛЕЙ: MAPEI MS RAPID

WALL 
MISURE FISSE

a. b.

c.

9 a.
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A.  APPOGGIO SU PAVIMENTO 
        / FLUSH WITH FLOOR  / À ENCASTRER
        / НАД ПОЛОМ

B. A FILO PAVIMENTO 
       / RESTING ON FLOOR / À POSER SUR L’ENCASTREMENT
       / НА УРОВНЕ ПОЛА  
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ISTRUZIONI DI MONTAGGIO 
ASSEMBLY INSTRUCTIONS

ИНСТРУКЦИЯ ПО МОНТАЖУ
INSTRUCTIONS MONTAGE
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AVVERTENZE

1 - Prima di svolgere qualsiasi altra operazione verificare che le caratteristiche del piatto doccia 
ordinato corrispondano a quanto riportato sull’etichetta: codice, numero d’ordine, modello, 
dimensioni e finiture.
 

2 - Una volta appurato che tutto corrisponda, procedere con il controllo dimensionale del piatto doc-
cia, verificando lunghezza, larghezza e spessore dello stesso. Utilizzare la tabella delle tolleranze sotto 
riportata come riferimento.

TOLLERANZE 

3 - Si prega di leggere attentamente le istruzioni di montaggio e di conservarle per successive consul-
tazioni. L’azienda non si assume alcun tipo di responsabilità per piatti doccia o piastrelle non montati 
alla perfezione da personale specializzato.

4 - Prima di installare il piatto doccia è necessario assicurarsi che:
> L’installazione venga effettuata da personale specializzato e qualificato;
> L’impianto idraulico rispetti le norme vigenti in materia;
> La predisposizione idraulica sia conforme alla tipologia di prodotto da installare;
> Lo scarico sia funzionante ed efficiente;
> Il contenuto dell’imballo sia conforme a quanto ordinato;
> Il piatto doccia, la piletta e il copripiletta non siano danneggiati;

5 - Durante l’installazione è importante proteggere il piatto doccia da urti e graffi, nonchè da residui di 
silicone o qualsiasi altra sostanza utilizzata per l’installazione del piatto doccia.

I piatti doccia Wall sono Made in Italy, prodotti da aziende del territorio che lavorano le materie pri-
me con esperienza consolidata, alte tecnologie e massima attenzione al dettaglio per un prodotto 
di alta qualità.

MATERIALE: TEKNO RESINA
Tekno Resina è un composto minerale elegante al tatto, igienico e adatto all’arredo del bagno e degli 
ambienti pubblici. Tra le utilizzazioni più significative troviamo lavandini, piani, piatti doccia. Il film di 
resina che riveste la superficie del materiale consente di ottenere ottima resistenza da un punto di vista 
fisico e soprattutto chimico: è, infatti, resistente al calore secco fino alla temperatura di 160°C. 

USO E MANUTENZIONE
Per rimuovere la maggior parte delle macchie, il calcare e lo sporco che normalmente si depositano sulla 
superficie è sufficiente pulire con acqua saponata o comuni detergenti non abrasivi utilizzati con una 
spazzola con setole morbide, avendo cura di risciacquare bene la superficie. In caso di sporco resistente 
(calcare) passare dell’aceto bianco oppure limone con una spazzola con setole morbide e poi risciac-
quare con acqua. 

LUNGHEZZA ± 2 mm

PROFONDITÀ ± 2 mm

SPESSORE ± 1 mm
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Evitare di appoggiare sulla superficie oggetti roventi. Si sconsiglia l’uso di prodotti chimici aggressivi 
quali acetone, trielina, acidi o basi forti. Alcune sostanze come inchiostro, cosmetici e tinte a contatto 
prolungato con il materiale possono rilasciare colorante sulla superficie. 

Rimediare a graffi profondi, lievi scheggiature, macchie ostinate sulla superficie della vaschetta è spesso 
possibile con una semplice manutenzione. Se il film di rivestimento non è stato danneggiato in tutto lo 
spessore è sufficiente carteggiare con la spugna Scotch Brite fino ad uniformare completamente la su-
perficie e sciacquare con acqua ed un detergente neutro.

COSA
SERVE?

Bicarbonato Aceto Panno

COME
PULIRE? +

STEP 1
Versare 60 gr di bicarbonate e 
150 ml di aceto nello scarico

STEP 2
Coprire con il panno bagnato 
per 5 min e successivamente 
risciacquare

+
5 min

Prove vigenti dalle normative effettuate su Tekorlux/Tekorstone  (materiale utilizzato per la 
realizzazione  di

CARATTERISTICHE RISULTATI UNITA' METODO
Massa volumica 1,7 / 2,0 g/cm3 EN ISO 845:1995
Assorbimento acqua dopo 48 h inferiore a 0,2 %  % EN ISO 62:2001
Coefficiente di espansione termica
lineare da -10/a + 20° C 34,3 μm/m ° C ASTM E 831/2006
Coefficiente di espansione termica
lineare da +75/a + 125° C 85,7 μm/m ° C ASTM E 831/2006
Resistenza a flessione 32,3 MPa ISO 178/03
Resistenza a flessione - Modulo di
elasticità 9102 MPa ISO 178/03
Resistenza a trazione 19,8 MPa ISO 527/96
Resistenza a trazione - Allungamento a
rottura 0,26 % ISO 527/96
Resistenza a trazione - Modulo di
elasticità 10330 Mpa ISO 527/96
Resistenza all'urto (spessore mm 10) 2 Joule ISO 179-1:2007
Durezza Barcol 50 Scala Barcol ASTM D 2583/81
Durezza a matita H ISO 4211-4:1998
Resistenza al calore secco Classe: B 120° C

nessun cambiamento
visibile Classe EN 12722/97

Resitenza al calore umido Classe: A 100° C
nessun cambiamento
visibile Classe EN 12721/97

Resistenza agli sbalzi di temperatura Livello 5 Livello UNI 9429/89
Resistenza alla luce - 20 h (lampada allo
xeno) Livello 5 Livello UNI 9427/89
Resistenza alle variazioni di temperatura Conforme UNI EN 14688:215

UNI EN 14527:2010
Pulibilità Conforme UNI EN 14688:215
Resistenza alle macchie: acido acetico,
idrossifo di sodio, etanolo, ipoclorito
di sodio, blu di metilene. Nessun difetto UNI EN 14688:215

Test certificati dal centro ricerche e sviluppo laboratorio CATAS S.p.A. e dal laboratorio COSMOB.
I dati e le caratteristiche indicate nel presente depliant possono essere soggette a modifiche e
non costituiscono alcuna garanzia.

TËKORLUX /  TËKORTËKORSTONE

PULIZIA SCARICO

PROVE SUL MATERIALE TEKNO RESINA
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WARNING

1 - Before carrying out any other operation, please check that the characteristics of the shower tray 
ordered correspond to what is stated on the label: code, order number, model,
dimensions and finishes.

2 - Once you have verified that everything matches, proceed with the dimensional check of the shower 
tray, checking its length, width and thickness. Use the tolerance table below as a reference. 

TOLERANCES 

3 - Please read the assembly instructions carefully and store them for future consultation. The company 
assumes no responsibility for shower trays or tiles that have not been perfectly fitted by a specialist.

4 - Before installing the shower tray, make sure that:
> Installation is carried out by a qualified specialist;
> The plumbing complies with the current regulations;
> The plumbing fittings are compliant with the type of product to be installed;
> The drain is working well;
> The contents of the package correspond to the order;
> The shower tray, plug and plug cover are not damaged;

5 - During installation it is important to protect the shower tray from bumps and scratches, as well as 
from residues of acetic silicone or any other substance used for the installation of the shower tray.

Wall shower trays are made in Italy. The raw materials are worked by local factories with years of 
expertise, cutting edge technology and the highest degree of attention to manufacture a product of 
refined quality.

MATERIAL: TEKNO RESINA
Tekno Resina is a mineral compound that is elegant to the touch, hygienic and suitable for bathroom 
furnishings and public environments. It is most commonly used for sinks, worktops and shower trays. 
The resin film that covers the surface of the material provides excellent resistance (both physical and 
especially chemical). It is resistant to dry heat up to 160°C. 

USE AND MAINTENANCE
To remove the majority of stains, limescale and dirt that are commonly left on the surface, clean with 
soapy water or an ordinary non-abrasive detergent and a soft-bristled brush, taking care to rinse the 
surface well. In the event of stubborn stains (like limescale), use white vinegar or lemon and a soft-bri-
stled brush, then rinse with water. 

WIDTH ± 2 mm

DEPTH ± 2 mm

THICKNESS ± 1 mm
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Do not put very hot objects on the surface. We do not recommend using aggressive chemical products 
like acetone, trichlorethylene, strong acids or alkalines. Some substances such as ink, cosmetics and 
dyes may leave colour on the surface if left in contact with it for a prolonged period. 

Deep scratches, small chips and stubborn stains on the basin surface can often be fixed with some sim-
ple maintenance. If the film coating has not been damaged all the way through, rub down the surface 
using a Scotch Brite sponge until it is even again, then rinse with water and a neutral detergent.

WHAT YOU 
NEED?

Bicarbonate Vinegar Cloth

HOW TO
CLEAN? +

STEP 1
Pour 60 g of baking soda and 
150 ml of vinegar down the drain

STEP 2
Cover with the wet cloth for 5 
min and then rinse

+
5 min

Prove vigenti dalle normative effettuate su Tekorlux/Tekorstone  (materiale utilizzato per la 
realizzazione  di

CARATTERISTICHE RISULTATI UNITA' METODO
Massa volumica 1,7 / 2,0 g/cm3 EN ISO 845:1995
Assorbimento acqua dopo 48 h inferiore a 0,2 %  % EN ISO 62:2001
Coefficiente di espansione termica
lineare da -10/a + 20° C 34,3 μm/m ° C ASTM E 831/2006
Coefficiente di espansione termica
lineare da +75/a + 125° C 85,7 μm/m ° C ASTM E 831/2006
Resistenza a flessione 32,3 MPa ISO 178/03
Resistenza a flessione - Modulo di
elasticità 9102 MPa ISO 178/03
Resistenza a trazione 19,8 MPa ISO 527/96
Resistenza a trazione - Allungamento a
rottura 0,26 % ISO 527/96
Resistenza a trazione - Modulo di
elasticità 10330 Mpa ISO 527/96
Resistenza all'urto (spessore mm 10) 2 Joule ISO 179-1:2007
Durezza Barcol 50 Scala Barcol ASTM D 2583/81
Durezza a matita H ISO 4211-4:1998
Resistenza al calore secco Classe: B 120° C

nessun cambiamento
visibile Classe EN 12722/97

Resitenza al calore umido Classe: A 100° C
nessun cambiamento
visibile Classe EN 12721/97

Resistenza agli sbalzi di temperatura Livello 5 Livello UNI 9429/89
Resistenza alla luce - 20 h (lampada allo
xeno) Livello 5 Livello UNI 9427/89
Resistenza alle variazioni di temperatura Conforme UNI EN 14688:215

UNI EN 14527:2010
Pulibilità Conforme UNI EN 14688:215
Resistenza alle macchie: acido acetico,
idrossifo di sodio, etanolo, ipoclorito
di sodio, blu di metilene. Nessun difetto UNI EN 14688:215

Test certificati dal centro ricerche e sviluppo laboratorio CATAS S.p.A. e dal laboratorio COSMOB.
I dati e le caratteristiche indicate nel presente depliant possono essere soggette a modifiche e
non costituiscono alcuna garanzia.

TËKORLUX /  TËKORTËKORSTONE

TESTS ON THE TEKNO RESINA MATERIAL

DRAIN CLEANING
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ATTENTION!

1 - Avant d’effectuer toute autre opération, vérifier que les caractéristiques du receveur de douche 
commandé correspondent à ce qui est indiqué sur l’étiquette: code, numéro de commande, modèle, 
dimensions et finitions.

2 - Une fois que vous avez vérifié que tout correspond, procédez au contrôle dimensionnel du receveur 
de douche en vérifiant sa longueur, sa largeur et son épaisseur. Utilisez le tableau de tolérance ci-des-
sous comme référence.

TOLÉRANCES 

3 - Veuillez lire attentivement les instructions de montage et le conserver pour des consultations 
ultérieures. L’entreprise n’assume aucune responsabilité pour les receveurs de douche ou les carreaux 
non montés à la perfection par du personnel spécialisé.

4 - Avant d’installer le receveur de douche, il convient de s’assurer que :
> L’installation a été effectuée par du personnel spécialisé et qualifié ;
> Le système hydraulique respecte les normes en vigueur en la matière ;
> L’emplacement hydraulique est conforme au type de produit à installer ;
> Le déchargement est fonctionnel et efficace ;
> Le contenu de l’emballage est conforme à la commande ;
> Le receveur de douche, la bonde e le cabochon ne sont pas endommagés;

5 - Lors de l’installation, il est important de protéger le receveur de douche des chocs et des rayures, 
ainsi que des résidus de silicone ou toute autre substance utilisée pour l’installation du receveur de 
douche. 

Le receveurs de douche Wall sont fabriqués en Italie. Les matières premières sont transformées par 
des usines locales avec plusieures années d’experience, qui disposent de machines de haute tech-
nologie et qui s’occupent du cycle de fabrication soigneusement afin de fournir un produit de haute 
qualité.

MATÉRIEL: TEKNO RESINA
Tekno Resina est un composé minéral élégant au toucher, hygiénique et adapté à la décoration de la 
salle de bain et des espaces ambiants publiques. Parmi les utilisations les plus significatives, nous trou-
vons des lavabos, des plans, des receveurs de douche. Le film de résine qui revêt la surface du matériau 
permet d’obtenir une excellente résistance d’un point de vue physique et surtout chimique : il résiste, en 
effet, à une chaleur sèche jusqu’à une température de 160°C. 

UTILISATION ET ENTRETIEN
Pour éliminer la plupart des taches, le calcaire et la saleté qui normalement se déposent sur la surface, 
il suffit de nettoyer avec de l’eau et du savon ou des détergents communs non abrasifs à l’aide d’une 
brosse à soies souples, en prenant soin de bien rincer la surface. En cas de saleté résistante (calcaire), 
passer du vinaigre blanc ou bien du citron à l’aide d’une brosse à soies souples, puis rincer avec de l’eau. 

LONGUEUR ± 2 mm

PROFONDEUR ± 2 mm

ÉPAISSEUR ± 1 mm
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NECESSAIRE

Bicarbonate le vinaigre Tissu

COMMENT 
NETTOYER +

STEP 1
Versez 60 g de bicarbonate de 
soude et 150 ml de vinaigre dans 
les égouts

STEP 2
Couvrir avec le tissu humide 
pendant 5 min puis rincer

+
5 min

Éviter de poser des objets chauds sur la surface. Il est déconseillé d’utiliser des produits chimiques 
agressifs tels que acétone, trichloréthylène, acides ou bases fortes. Certaines substances telles que l’en-
cre, les cosmétiques et les teintes en contact prolongé avec le matériau peuvent libérer un colorant sur 
la surface. 

Remédier à des rayures profondes, de légères fissures, des taches obstinées sur la surface de la vasque 
est souvent possible avec un simple entretien. Si le fil de revêtement n’a pas été endommagé sur toute 
l’épaisseur, il suffit de frotter à l’aide d’une éponge Scotch Brite jusqu’à uniformiser complètement la 
surface et de rincer avec de l’eau et un détergent neutre.

Prove vigenti dalle normative effettuate su Tekorlux/Tekorstone  (materiale utilizzato per la 
realizzazione  di

CARATTERISTICHE RISULTATI UNITA' METODO
Massa volumica 1,7 / 2,0 g/cm3 EN ISO 845:1995
Assorbimento acqua dopo 48 h inferiore a 0,2 %  % EN ISO 62:2001
Coefficiente di espansione termica
lineare da -10/a + 20° C 34,3 μm/m ° C ASTM E 831/2006
Coefficiente di espansione termica
lineare da +75/a + 125° C 85,7 μm/m ° C ASTM E 831/2006
Resistenza a flessione 32,3 MPa ISO 178/03
Resistenza a flessione - Modulo di
elasticità 9102 MPa ISO 178/03
Resistenza a trazione 19,8 MPa ISO 527/96
Resistenza a trazione - Allungamento a
rottura 0,26 % ISO 527/96
Resistenza a trazione - Modulo di
elasticità 10330 Mpa ISO 527/96
Resistenza all'urto (spessore mm 10) 2 Joule ISO 179-1:2007
Durezza Barcol 50 Scala Barcol ASTM D 2583/81
Durezza a matita H ISO 4211-4:1998
Resistenza al calore secco Classe: B 120° C

nessun cambiamento
visibile Classe EN 12722/97

Resitenza al calore umido Classe: A 100° C
nessun cambiamento
visibile Classe EN 12721/97

Resistenza agli sbalzi di temperatura Livello 5 Livello UNI 9429/89
Resistenza alla luce - 20 h (lampada allo
xeno) Livello 5 Livello UNI 9427/89
Resistenza alle variazioni di temperatura Conforme UNI EN 14688:215

UNI EN 14527:2010
Pulibilità Conforme UNI EN 14688:215
Resistenza alle macchie: acido acetico,
idrossifo di sodio, etanolo, ipoclorito
di sodio, blu di metilene. Nessun difetto UNI EN 14688:215

Test certificati dal centro ricerche e sviluppo laboratorio CATAS S.p.A. e dal laboratorio COSMOB.
I dati e le caratteristiche indicate nel presente depliant possono essere soggette a modifiche e
non costituiscono alcuna garanzia.

TËKORLUX /  TËKORTËKORSTONE

TESTS SUR LE MATÉRIAU DE TEKNO RESINA

NETTOYER LE DRAIN
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ

1 - Перед выполнением любой другой операции убедитесь, что характеристики заказанного 
душевого поддона соответствуют характеристикам, указанным на этикетке: код, номер заказа, 
модель, размеры и отделка.
 

2 - Убедившись, что все соответствует, приступите к проверке размеров душевого поддона, проверяя его 
длину, ширину и толщину. Используйте приведенную ниже таблицу допусков в качестве справочной.

ДОПУСКИ

3 - Перед установкой и использованием душевого поддона следует внимательно ознакомиться с 
инструкциями по монтажу и хранить их для консультаций в дальнейшем. Компания не несет ответственность 
за душевые поддоны или плитку, не установленные должным образом специализированным персоналом.

4 - Перед установкой душевого поддона необходимо убедиться в следующем:
> Установка производится специализированным и квалифицированным персоналом;
> Гидравлическая система соответствует действующим нормам;
> Гидравлическая подводка соответствует типологии устанавливаемого оборудования;
> Слив является функционирующим и эффективным;
> Содержание упаковки соответствует заказу;
> Душевой поддон, слив и крышка слива не повреждены;

5 - При установке важно защитить душевой поддон от ударов и царапин, а также от остатков силикона или 
любое другое вещество, используемое для установки душевого поддона. 

Душевые поддоны Wall сделаны в Италии, и производятся местными компаниями, которые 
работают сырье с консолидированным опытом, высокими технологиями и максимальным 
вниманием к деталям для высококачественного продукта.

МАТЕРИАЛ: TEKNO RESINA
Tekno Resina материал на основе минеральной смеси, приятный на ощупь, гигиеничный и подходящий для 
применения в ванных комнатах и в общественных местах. Среди наиболее популярных применений этого 
материала − умывальники, столешницы душевые поддоны. Полимерная пленка, которая покрывает поверхность 
материала, обеспечивает отличную физическую прочность и, особенно, химическую стойкость: действительно, 
этот материал обладает сухой теплостойкостью, выдерживая при сухом тепловом воздействии температуру до 
160°C. 

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ И ОБСЛУЖИВАНИЕ
ля удаления большей части пятен, накипи и грязи, которые обычно скапливаются на поверхности, достаточно 
произвести ее чистку с помощью мыльного раствора или обычных не абразивных моющих средств, используя 
также щетку с мягкой щетиной, и стараясь хорошо потом промыть поверхность. В случае стойких загрязнений 
(накипи), следует воспользоваться белым уксусом или лимоном со щеткой с мягкой щетиной, а затем хорошо 
промыть водой. Нельзя ставить на поверхность раскаленные предметы. Не рекомендуется использовать 
агрессивные химические составы, такие как ацетон, трихлороэтилен, кислоты или сильные щелочи. 

ШИРИНА ± 2 mm

ГЛУБИНА ± 2 mm

ТОЛЩИНА ± 1 mm



WALL 
A MISURA

ЧТО ВАМ 
НУЖНО?

бикарбонат уксус ткань

КАК
ЧИСТЫЙ? +

STEP 1
Вылейте в канализацию 60 г 
пищевой соды и 150 мл уксуса.

STEP 2
Накройте влажной тканью на 5 
мин, а затем смойте.

+
5 min

ОЧИСТКА ВЫХЛОПНЫХ ГАЗОВ

Prove vigenti dalle normative effettuate su Tekorlux/Tekorstone  (materiale utilizzato per la 
realizzazione  di

CARATTERISTICHE RISULTATI UNITA' METODO
Massa volumica 1,7 / 2,0 g/cm3 EN ISO 845:1995
Assorbimento acqua dopo 48 h inferiore a 0,2 %  % EN ISO 62:2001
Coefficiente di espansione termica
lineare da -10/a + 20° C 34,3 μm/m ° C ASTM E 831/2006
Coefficiente di espansione termica
lineare da +75/a + 125° C 85,7 μm/m ° C ASTM E 831/2006
Resistenza a flessione 32,3 MPa ISO 178/03
Resistenza a flessione - Modulo di
elasticità 9102 MPa ISO 178/03
Resistenza a trazione 19,8 MPa ISO 527/96
Resistenza a trazione - Allungamento a
rottura 0,26 % ISO 527/96
Resistenza a trazione - Modulo di
elasticità 10330 Mpa ISO 527/96
Resistenza all'urto (spessore mm 10) 2 Joule ISO 179-1:2007
Durezza Barcol 50 Scala Barcol ASTM D 2583/81
Durezza a matita H ISO 4211-4:1998
Resistenza al calore secco Classe: B 120° C

nessun cambiamento
visibile Classe EN 12722/97

Resitenza al calore umido Classe: A 100° C
nessun cambiamento
visibile Classe EN 12721/97

Resistenza agli sbalzi di temperatura Livello 5 Livello UNI 9429/89
Resistenza alla luce - 20 h (lampada allo
xeno) Livello 5 Livello UNI 9427/89
Resistenza alle variazioni di temperatura Conforme UNI EN 14688:215

UNI EN 14527:2010
Pulibilità Conforme UNI EN 14688:215
Resistenza alle macchie: acido acetico,
idrossifo di sodio, etanolo, ipoclorito
di sodio, blu di metilene. Nessun difetto UNI EN 14688:215

Test certificati dal centro ricerche e sviluppo laboratorio CATAS S.p.A. e dal laboratorio COSMOB.
I dati e le caratteristiche indicate nel presente depliant possono essere soggette a modifiche e
non costituiscono alcuna garanzia.

TËKORLUX /  TËKORTËKORSTONE

ИСПЫТАНИЯ МАТЕРИАЛОВ TEKNO RESINA

Некоторые вещества, такие как чернила, косметические средства и краски, при длительном контакте с 
материалом могут оставить цветные пятна на поверхности. Устранить глубокие царапины, незначительные 
сколы, стойкие пятна на поверхности раковины часто можно посредством простых реставрационных 
процедур. Если облицовочная пленка не была повреждена на всю толщину, достаточно зашкурить с помощью 
губки Scotch Brite до полного выравнивания поверхности, а затем промыть водой и нейтральным моющим 
средством.
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TUTTE LE MISURE SONO ESPRESSE IN CM
/ ALL MEASUREMENTS ARE SHOWN IN CM
/ TOUTES LES MESURES SONT INDIQUÉES EN CM
/ ВСЕ РАЗМЕРЫ УКАЗАНЫ В С
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1 cm

TAGLIO AL MM

POSSIBILITÀ DI TAGLIO IN OPERA MAX 1 CM
ATTENZIONE! IL LATO RIDOTTO RIMANE GREZZO!
POTRÀ ESSERE POSIZIONATO SOLO A MURO.

OPTION TO TRIM MAX 1 CM
NOTE: THE SIDE THAT HAS BEEN TRIMMED REMAINS 
UNFINISHED. IT CAN ONLY BE POSITIONED AGAINST 
THE WALL.

POSSIBILITÉ DE DÉCOUPE EN PLACE MAX 1 CM
ATTENTION ! LE CÔTÉ RÉDUIT RESTE BRUT !
PEUT ÊTRE POSITIONNÉ UNIQUEMENT AU MUR.

ВОЗМОЖНОСТЬ ОБРЕЗКИ НА МЕСТЕ УСТАНОВКИ 
MAКС. 1 CM
ВНИМАНИЕ! УМЕНЬШЕННАЯ СТОРОНА ОСТАНЕТСЯ 
НЕОБРАБОТАННОЙ! МОЖЕТ БЫТЬ ПОЗИЦИОНИРОВАНА 
ТОЛЬКО У СТЕНЫ.

POSSIBILITÀ DI TAGLIO AL MM DEL FORNITORE  
IL LATO PUÒ ESSERE RIDOTTO E RIPRISTINATO, 
CON SOVRAPPREZZO.

SUPPLIER OPTION TO CUT TO MM  
THE SIDE CAN BE PARED DOWN AND RESTORED 
AT A SURCHARGE.

POSSIBILITÉ DE DÉCOUPE AU MM EN FONCTION 
DU FOURNISSEUR  
LE CÔTÉ PEUT ÊTRE RÉDUIT ET RESTAURÉ, AVEC 
SUPPLÉMENTR.

ВОЗМОЖНОСТЬ МОДИФИКАЦИИ РАЗМЕРА 
ПОСТАВЩИКОМ ДО MM  
СТОРОНА МОЖЕТ БЫТЬ УМЕНЬШЕНА И 
ВОССТАНОВЛЕНА, С НАЦЕНКОЙ
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A.  APPOGGIO SU PAVIMENTO 

        / FLUSH WITH FLOOR 

        / À ENCASTRER

        / НАД ПОЛОМ

B. A FILO PAVIMENTO 

       / RESTING ON FLOOR 

       / À POSER SUR L’ENCASTREMENT

       / НА УРОВНЕ ПОЛА  
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5,5 cm

25 cm
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25 cm
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8,5 cm

A.  APPOGGIO SU PAVIMENTO 

        / FLUSH WITH FLOOR 

        / À ENCASTRER

        / НАД ПОЛОМ

         CON PILETTA RIBASSATA (OPZIONALE)

        /  WITH LOW PLUG (OPTIONAL)   

        / AVEC BONDE SURBAISSÉE (EN OPTION)    

        / С ЗАНИЖЕННЫМ СЛИВОМ (ОПЦИЯ)   

B. A FILO PAVIMENTO 

       / RESTING ON FLOOR 

       / À POSER SUR L’ENCASTREMENT

       / НА УРОВНЕ ПОЛА  

         CON PILETTA RIBASSATA (OPZIONALE)

        /  WITH LOW PLUG (OPTIONAL)   

        / AVEC BONDE SURBAISSÉE (EN OPTION)    

        / С ЗАНИЖЕННЫМ СЛИВОМ (ОПЦИЯ)   
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10 a.

ADESIVO DI MONTAGGIO CONSIGLIATO: MAPEI MS RAPID

RECOMMENDED MOUNTING ADHESIVE: MAPEI MS RAPID

ADHÉSIF DE MONTAGE RECOMMANDÉ: MAPEI MS RAPID

РЕКОМЕНДУЕМЫЙ МОНТАЖНЫЙ КЛЕЙ: MAPEI MS RAPID

b.

WALL 
A MISURA

a. b.

c.

9 a.
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13 24 h

WALL 
A MISURA

A.  APPOGGIO SU PAVIMENTO 
        / FLUSH WITH FLOOR  / À ENCASTRER
        / НАД ПОЛОМ

B. A FILO PAVIMENTO 
       / RESTING ON FLOOR / À POSER SUR L’ENCASTREMENT
       / НА УРОВНЕ ПОЛА  
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